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Вместо введения

Почему эта дивизия «голубая»? Я представляю себе нето-
лерантную с точки зрения «цивилизованных европейцев» 
усмешку на лице тех, кто впервые про нее услышал. Кто-то 
из более образованных специалистов поправит: «Синяя, 
а не голубая! Цвет испанской фирменной гимнастерки — 
синий!» Да, это так. Но именно «голубым» называли свое 
воинское формирование в документах на русском языке, 
адресованных мирному населению, а также в русскоязыч-
ной коллаборационистской прессе еще в 1941–1942 гг. 
военнослужащие из далекой страны, оказавшиеся под 
Новгородом и Ленинградом осенью 1941 г. 

Следовательно, данное словосочетание можно рассматри-
вать не только как устоявшийся термин, но и как само-
название. В дальнейшем, во время боевых действий, оно 
было принято советской стороной, а после войны вошло 
в русский исторический язык. 

Трудно сказать, когда я приступил к написанию этой книги: 
лет двадцать или всего год назад. В любом случае человеку, 
живущему в Санкт-Петербурге или Великом Новгороде, 
хорошо известно, что такое Голубая дивизия. Об этом на-
поминают и испанское военное кладбище в Панковке, и ба-
бушки, до сих пор напевающие на испанском языке что-то 
из времен своего детства в оккупации. Мне, привыкшему 
к штампу «немецко-фашистская оккупация», непросто 
было осознать, что под Новгородом и Ленинградом во-
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евало 45 482 испанских солдата! Из них навсегда остались 
в русской земле 4954 человека, а более 10 000 были ранены. 

В октябре 2011 г. в Мадриде, в Университете Сан Пабло 
(Universidad San Pablo), прошла масштабная конференция, 
посвященная 70-летию образования Голубой дивизии. 
Собрались исследователи не только из Испании, но и из 
США, Великобритании, Германии, Португалии, Италии, 
России. 

На этой конференции поражало наличие огромного коли-
чества исследований, посвященных различным аспектам 
истории этого воинского формирования: участию в нем 
капелланов, врачей, женщин, саперов и многих других. 
Некоторые из них показались мне несколько наивными. 
Война шла на территории нашей страны, а ее исследова-
тели далеко не всегда представляли исторические реалии 
России и тем более не владели русским языком. Следова-
тельно, они опирались лишь на испаноязычные источники, 
а те весьма специфичны и односторонни.

Лишь при анализе всего комплекса документов, отно-
сящихся к истории испанцев на Восточном фронте, на-
ходящихся в государственных и ведомственных архивах 
России, можно представить достаточно объективную кар-
тину событий тех лет. Русскоязычные источники должны 
помочь исследователям как из России, так и из Испании 
выявить новые факты в истории Голубой дивизии.

На сегодняшний день вышли десятки книг на испанском, 
английском, немецком и даже польском языках, посвящен-
ных истории этого испанского воинского формирования. 



Испанская дивизия против России

К сожалению, советско-российская историография не 
может продемонстрировать такую комплексность иссле-
дования. Лишь в последние годы относительно подробно 
стал изучаться вопрос об участии союзников Третьего 
рейха в войне против СССР.

Я не думаю, что эта книга понравится всем, потому что 
каждый ищет свою правду. Безусловно, внимательный 
читатель найдет ошибки и опечатки. Увы, для подобной 
работы, написанной на основе разноязычных источников 
и книг, это обычная проблема. Но самое главное для меня 
то, что эта книга выйдет, что она написана российским 
автором, на русском языке, для русского читателя. 

Профессор, доктор исторических наук 
Борис Ковалев 

Санкт-Петербург – Великий Новгород,  
сентябрь 2019 г. 


